Epistola Pauli Ad Timotheum I

11 PaUIUS apOStOIUS Ch“St' Iesu per UOluntatem Deil:sa,-anapustleofJesusChristby:hewnlofGod,

according to the promise of life which is in Christ Jesus,

Cundum promisslonem U|tae quae eSt In Ch”StO Ieﬁa 1:2 To Timothy, my dearly beloved son: Grace, mercy, and

peace, from God the Father and Christ Jesus our Lord.

Timotheo carissimo filio gratia misericordia pax a Deo Pa-
tre et Chrlsto IeSu Domino nostrolB gratlas ago Deo C'insIthankGod,whumIservefrummyforefalherswi!h

pure conscience, that withocgasing | have remembrance

seruio a progenitoribus in conscientia pura quam sine irerz e e
missione habeam tui memoriam in orationibus meis nocte ac
die 14 deS|deranS te U|dere memor Iacrlmarum tuarum&slatydesiringtoseethee,beingmmdfulof:hytears,

that | may be filled with joy;

gaUd|O Implear 15 recordatlonem aCCipIenS e|US fldel qLlla&nIcalltoremembrancetheunfeignedfaithlhaus

in thee, which dwelt first in thy grandmother Lois, and thy

est in te non ficta quae et habitauit primum in auia tua feggseme = e reseenanneas
Ide et matre tua Eun|Ce Certus Sum autem qUOd et imte 1:6 Wherefore | put thee in remembrance that thou stir up

the gift of God, which is in thee by the putting on of my

propter quam causam admoneo te ut resuscites gratianiDei
quae eSt in te per |npOS|t|0nem manuum mearlm non 1:7 For God hath not given us the spirit of fear; but of

power, and of love, and of a sound mind.

enim dedit nobis Deus spiritum timoris sed uirtutis et di-
IeCtIOnIS et SObrietaUS 18 nOII itaque erUbescere testimQ'Benotthuutherefureashamedofthetestimonyofour

Lord, nor of me his prisoner: but be thou partaker of the

nium Domini nostri neque me uinctum eius sed conlalgtsyg e e reporerrces
euangello Secundum U|rtutem Dej.g qU| nOS |iberau|t etl:Qthhathsavedus‘andca\leduswnhanhc\ycalllng,

not according to our works, but according to his own pur-

uocauit uocatione sancta non secundum opera NOStra SELhEg e en s essbetor
cundum propositum suum et gratiam quae data est nobis in
Christo Iesu ante tempora SaeCUIar[alO manlfestata eSIIOBullsnowmade manifest by the appearing of our

Saviour Jesus Christ, who hath abolished death, and hath

autem nunc per inluminationem saluatoris nostri lesu Chi{gtf e et ironnie soset
qui destruxit quidem mortem inluminauit autem uitam et in-
Corruptionem per euangellumllln quo pOS|tUS Sum egalwhereunwlamappointedaepcher,andanapastle,

and a teacher of the Geles.

praedlcator et apost()lus et mag ISter gentium.z Ob quam 1:12 For the which cause | also suffer these things: nev-

ertheless | am not ashamed: for | know whom | have be-

causam etiam haec patior sed non confundor SCI0 eI e mase """
credidi et certus sum quia potens est depositum meum ser-
uare in illum diem 1:13 formam habe sanorum UerbOrUm.qs s e omof o wors wien o nas

heard of me, in faith and love which is in Christ Jesus.

quae a me aUdiSt| In fide et dlleCtiOne In Christo Ies.lJ14 1:14 That good thing which was committed unto thee keep

by the Holy Ghost which dwelleth in us.

bonum depositum custodi per Spiritum Sanctum qui habi-
tat in nObIS 115 SCiS hOC qUOd auerS| Sunt a me Omnes @H\ithouknowest,thata\ltheywhichareinAsiabe

turned away from me; of whom are Phygellus and Hermo-

in Asia sunt ex quibus est Phygelus et Hermogenessé

1:16 The Lord give mercy unto the house of Onesiphorus;

for he oft refreshed me, and was not ashamed of my chain:

det misericordiam Dominus Onesifori domui quia saepe me
ref”gerant et Catenam meam non erUlej.t].? Sed Cum1:175ul,whenhewasinRume,hesoughtmeou!vew

diligently, and found me.

Romam uenlsset SOIIiCite me quaeS|U|t et Inuemﬂ8 det 1:18 The Lord grant unto him that he may find mercy of

the Lordin thatday: and in how many things he ministered
unto me at Ephesus, thou knowest very well.
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illi Dominus inuenire misericordiam a Domino in illa die et
guanta Ephesi ministrauit melius tu nosti

2:1 Thou therefore, my son, be strong in the grace that is 21 tu ergo fIIi ml Confortare in gratla quae est in Chrlsto

in Christ Jesus.

2:2Andthethingsthatthouhastheardofmeamongmarl/esu 22 et quae audistl a. me per mUItOS teSteS haec Com-

witnesses, the same commit thou to faithful men, who

menda fidelibus hominibus qui idonei erunt et alios docere
2:3 Thou therefore endure hardness, asagoodsuldler2:3 Iabora SICut bonuS mIIeS Chrlstl Iesw4 nemo mllitans

Jesus Christ.

24 o man mat e enangen nnser o ve s ()N} icat S€ Negotiis saecularibus ut ei placeat cui se probauit

fairs of this life; that he may please him who hath chose!
him to be a soldier.

2:5 And if a man also strive for masteries, yet |shen02:5 nam et qU| Certat In agone non Coronatur nISI Iegltlme Cer-

crowned, except he strive lawfully.

26 e nussanaman et mnauren st e i peal@UET T 2:6 l@bOrantem agricolam oportet primum de fruc-

of the fruits.

2:7 Consider what | say; andlheLordgivelheeundeIibuS aCCIpere 27 inte”ege quae diCO dablt enim tibl DO-

standing in all things.

2:8Rrje?em$fr;hatdjesus;:hns(!oftheseedlvofDavidwminus In Omnlbus inte”ectum 28 memor esto Iesum Ch-
ristum resurrexisse a mortuis ex semine Dauid secundum
2:9 Wherein | suffer trouble, as an evil doer, even unt(eua.ngellum meum 29in quo |ab0r0 uSque a.d UinCU|a quaSi

bonds; but the word of God is not bound.

2:10TherefureIendureallthingsfortheelect’ssakes,thmale Operans Sed uerbum Del non eSt a”igatlmlo |de0

they may also obtain the salvation which is in Christ Jesus

omnia sustineo propter electos ut et ipsi salutem consequan-
2:lllt|safa|thfulsay|ng:For|fwebedeadwnhhlm.wetur quae eSt In Ch”StO IeSU Cum glorla Caelegillfldelis

shall also live with him:

2:12Ifwesuffer,weshallalsoreignwwthhim:ifwedenysermo nam Si ConmortL” Sumus et ConUiuemas.z SI SU‘

him, he also will deny us: . . . . . .
stinemus et conregnabimus si hegabimus et ille negabit nos

2131nwe et no, et e aisen v ne o2 1.3 ST NON Credimus ille fidelis manet negare se ipsum non

deny himself.

2:14 Of these things put them in remembrance, charglrpotest 214 haeC Commone teStIflcanS Coram D0m|n0 nO“

them before the Lord that they strive not about words to

uerbis contendere in nihil utile ad subuersionem audientium
Z:ISStudytoshewthyselfapproveduntoGud,aworkmaz:15 SO”ICIte Cura te ipsum prObab”em eXh|bere Deo Opera-

that needeth not to be ashamed, rightly dividing the word

e e roane and van g o ey UM INCONFUSIDIleM recte tractantem uerbum ueritatsi6
profana autem inaniloquia deuita multum enim proficient ad
2:17Andtheirwordwi|leatasdothacanker:ofwhomisimpietatem 217 et Sermo eorum ut Cancer Serpit eX qL”bUS

Hymenaeus and Philetus;

2:18 Who concerning the truth have erred, saymglhanhest Hymeneus et Phlletu918 qL“ a uerltate eXCiderunt dl_

resurrection is past already; and overthrow the faith of

centes resurrectionem iam factam et subuertunt quorundam
2:19 Nevertheless the foundation of God standeth surf,idem 219 Sed flrmum fundamentum Dei Stetit habens Slg-

having this seal, The Lord knoweth them that are his. And,

iy e rremenvenemecrems e o g culum hoc cognouit Dominus qui sunt eius et discedat ab
2:20Butlnagreathousetherearenutonlyvesselsofgomiquitate OmniS qU| n0m|nat nomen DOmInQZOin magna

and of silver, but also of wood and of earth; and some to

autem domo non solum sunt uasa aurea et argentea sed et
lignea et fictilia et quaedam quidem in honorem quaedam
2:21|famanthereforepurgehlmselffrumthese.heshaa.utem In Contumellam 221 SI qU|S ergo emundauerlt Se ab

be a vessel unto honour, sanctified, and meet for the mas-
ter’s use, and prepared unto every good work.
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istis erit uas in honorem sanctificatum et utile Domino ad
Omne opuS bonum paratun‘gzz quenilla autem deSiderlaZ Flee also youthful lusts: but follow righteousness,

faith, charity, peace, with them that call on the Lord out of

fuge sectare uero iustitiam fidem caritatem pacem cuni*his
qL“ Inuocant D0m|num de Corde pur(BZ?) StUItaS autem eIZCi But foolish and unlearned questions avoid, knowing

that they do gender strifes.

sine disciplina quaestiones deuita sciens quia generant lites
2:24 seruum autem Domini non oportet litigare sed ManNSLrie s o e Lors must no sive; bt e

gentle unto all men, apt to teach, patient,

tum esse ad Omnes dOC|bi|em patlentemZS Cum modeStIaZS In meekness instructing those that oppose them-

selves; if God peradventure will give them repentance to

corripientem eos qui resistunt nequando det illis Deus [yeges=<""
nitentiam ad cognoscendam ueritatem?26 et reSipPiSCANT @ s na e mey recorer temsees o o e

snare of the devil, who are taken captive by him at his

diaboli lagueis a quo capti tenentur ad ipsius uoluntatent"

31 hOC autem SCito qUOd In nOL”SSimiS dlebus instahuﬂtnowalso, that in the last days perilous times

shall come.

tempora periculosa3:2 et erunt homines se IPS0S AMANLES . aive overs o er o sees, covtons,

boasters, proud, blasphemers, disobedient to parents, un-

cupidi elati superbi blasphemi parentibus inoboedientes ity
gra‘tl SceIeStI 33 Slne affectlone Slne pace Cr|m|nat0res i:thhout natural affection, trucebreakers, false ac-

cusers, incontinent, fierce, despisers of those that are good,

Contlnentes inmltes Sine benlgnitate4 prOduoreS proteruIS:ATra\tors,heady‘ highminded, lovers of pleasures more

than lovers of God;

tu m Idl UO | u ptatl u m a.m ato reS mag IS q u am D5 habe n = 3:5 Having a form of godliness, but denying the power

thereof: from such turn away.

tes speciem quidem pietatis uirtutem autem eius abnegantes
et hOS deuita 36 eX hIS enlm Sunt qU| penetrant domos:s:eluflhissonarelheywhichcreepintohouses,and

lead captive silly women laden with sins, led away with

captiuas ducunt mulierculas oneratas peccatis quae ductn-
tur uar“s deSIderIiS 37 Semper d|ScenteS et numquam B%jrlearmngandneverabletocometotheknowl-

edge of the truth.

SCIentiam uerltatls peruenlentesS quemadmOdum autemNowasJannesandJambreswwthstoodMoses, so do

these also resist the truth: men of corrupt minds, reprobate

lannes et Mambres restiterunt Mosi ita et hii resistunt ueritati ™"
homines corrupti mente reprobi circa fiderm:9 Sed UIIa xseu e e e no urer: or iy sha

be manifest unto all men, as their’s also was.

non proficient insipientia enim eorum manifesta erit omni-
buS SICut et IIIOrum fUit 310 tu autem adsecutus eS meamnhouhastfullyknownmydoctrine, manner of

life, purpose, faith, longsuffering, charity, patience,

doctrinam institutionem propositum fidem longanimitatem
dilectionem patientiam 3:11persecutiones passiones qUakak«ccuiors sticiors, e cane umome a an

tioch, at Iconium, at Lystra; what persecutions | endured:

mihi facta sunt Antiochiae Iconii Lystris quales persecutig= et
neS Sust|nU| et eX Omnlbus me er|pU|t DOmInL&lZ et Om- 3:12 Yea, and all that will live godly in Christ Jesus shall

suffer persecution.

nes qui uolunt pie uiuere in Christo lesu persecutionem pa-
tlentur 313 mall autem homlnes et Seductores prOf|C|enLJQt evil men and seducers shall wax worse and

worse, deceiving, and being deceived.

peius errantes et in errorem mlttent% 14tu uero permaneu But continue thou in the things which thou hast

learned and hast been assured of, knowing of whom thou

in his quae didicisti et credita sunt tibi sciens a quo didicé&tis="
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a5 manarromasnanonnas o nerayscp 3. 15 €1 qUIA @b Infantia sacras litteras nosti quae te possint

tures, which are able to make thee wise unto salvation

instruere ad salutem per fidem quae est in Christo les16

3:16 All scripture is given by inspiration of God, and is
profitable for doctrine, for reproof, for correction, for in-

omnis scriptura diuinitus inspirata et utilis ad docendum ad
3_:17ThatthemanofGodmayheperfect,throughlyfurarguendum ad Corrlgendum ad erudlendum In iuStiﬂa?
nished unto all good works. . . .

ut perfectus sit homo Dei ad omne opus bonum instructus

4:1 | charge thee therefore before God, and the Lord Je- 4 1 test|f|c0r Coram Deo et Ch rIStO IeSu qul |Udicatu rus

sus Christ, who shall judge the quick and the dead at his

est uiuos ac mortuos et aduentum ipsius et regnum edtes

4:2 Preach the word; be instant in season, out of season;
reprove, rebuke, exhort with all longsuffering and doc-

praedica uerbum insta oportune inportune argue obsecra in-
4:3 For the time will come when they will notendurecrepa in Omnl patientla et doctrinms e”t enim tempus

sound doctrine; but after their own lusts shall they heap

cum sanam doctrinam non sustinebunt sed ad sua deside-
smamershaumarsy neres onvenn of 1. COACETUADUNE SIDI Magistros prurientes auribug et a
S ueritate quidem auditum auertent ad fabulas autem conuer-
s curwaten mou i, encreaticiors, 0w € NNEUF— 4:5 tU UEro uigila in omnibus labora opus fac euan-

work of an evangelist, make full proof of thy ministry.

4:6ForIamnawreadylubeoffered,and!hetimeufmgelistae mlnisterium tuum Imp|e46 ego enim iam deli-

departure is at hand.

47 have o agoos o, 1 e isne my co=dDOF €1 TEMPUS Me@ae resolutionis instat7 bonum certamen

I have kept the faith:

4:8 Henceforth there is laid up for me a crown of rlgh-Certaui Cu rSum COnSu m maU| fidem Seruami8 In rellquo

teousness, which the Lord, the righteous judge, shall give

o nespenng . emearen s ranosita. @st mihi iustitiae corona quam reddet mihi Domi-
nus in illa die iustus iudex non solum autem mihi sed et

ssoomanencewcme oo 1S QUI diligunt aduentum eius4:9 festina uenire ad me

10 ror pemas nan saken me, naving e wCIL0 4:10 DemMas enim me dereliquit diligens hoc saeculum

present world, and is departed unto Thessalonica;

et abiit Thessalonicam Crescens in Galliam Titus in Dalma-
4:11 Only Luke is with me. Take Mark, and bring hlmtiam 411 LucaS eSt mecum SOluS MarCum adSume et adduc

with thee: for he is profitable to me for the ministry.

4:12 And Tychicus have | sent to Ephesus. teCum eSt enlm mihl utilIS In m|n|Sterium412 TyChiCum
4:13Thec|okethatlIeftalTruaswithCarpus,whenthulautem mISi Ephesum413 paenulam quam re“qL” Troade

comest, bring with thee, and the books, but especially the

apud Carpum ueniens adfers et liboros maxime autem mem-
4:14 Alexander the coppersmith did me much evil: thbranas 414 Alexander aerarius multa mala mihl OStendit

Lord reward him according to his works:

4:150fwh0mbethouwarealsu:forhehathgreatlywnhreddat el D0m|nus Secundum Opera eilﬁls quem et tu

stood our words.

4:16 At my first answer no man stood with me, hutal\deuita ualde enlm restltlt uerbis nostrlg‘l6 In prlma mea

men forsook me: | pray God that it may not be laid to

defensione nemo mihi adfuit sed omnes me dereliquerunt
4:17 Notwithstanding the Lord stood with me, andnon i”iS reputetur 417 Dominus autem mlhl adstitit et Con-

e g e i e e mon e ot e o rta Uit me Ut per me praedicatio impleatur et audiant omnes
4:18AndtheLordshalldel\vermefmmeveryevilwork,gentes et Ilberatus Sum de Ore Ieon$18|iberabit me DO-

and will preserve me unto his heavenly kingdom: to whom

minus ab omni opere malo et saluum faciet in regnum suum
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Caeleste CUi glorla In SaeCUIa SaeCUIorum ame:mg Saluta4:19SalulePnscaanquul\a,andthehouseholdofOne-

siphorus.

Prlscam et AqUilam et Oneslforl domurmzo EraStUS re-A:ZOErastusabudeatConnth: but Trophimus have | left

at Miletum sick.

mansit Corinthi Trophimum autem reliqui infirmum Mileti
421fest|na ante hlemem uenlre Salutat te EUbUIUS et Pud&ntsdihgence to come before winter. Eubulus
greeteth thee, and Pudens, and Linus, and Claudia, and

et Linus et Claudia et fratres omneg:22 DOMINUS [€SUS . covebe win iy s e e
cum spiritu tuo gratia nobiscum amen

with you. Amen.
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